
东南大学研究生双语课程建设管理办法（试行）
为适应研究生教育国际化的挑战，培养具有国际竞争力的高素质人才，加快我校研究生教育与国际接轨进程，学校决定加强研究生双语课程建设工作，为规范管理，确保研究生双语课程建设工作取得实效，特制定本办法。

一、建设目标
1．研究生双语课程建设以国际化、现代化教育理念为指导，以培养高素质创新人才为目标，通过整合优质教学资源，构建研究生自主型、创造性的学习模式，力争建成一批反映学科发展前沿和教学改革成果的系列研究生双语课程，以加快我校向国际知名的高水平研究型大学迈进的步伐。
2．计划每年建设20门左右研究生双语课程，其中全英文授课占双语教学总课程的50%。
二、建设原则
研究生双语课程建设遵循“分类建设、突出重点”原则。“分类建设”即双语教学方式分为两个层次。全英语教学（A类），包括英语教材、英语板书、多媒体课件、英语作业、考试等，英语授课时占85％以上；（2）部分英语教学（B类课程），英语授课时至少占50％，采用英语教材、英语多媒体课件等。
“突出重点”，即围绕国家和省部级重点学科进行重点建设，同时兼顾其它学科重点课程的建设，促进我校双语课程教学水平的整体发展。

三、建设范围
以硕士研究生的学位课和部分博士生学位课程为主，优先考虑国家重点学科。每门课的课时至少为36学时，选听人数一般应不少于15人。研究生双语课程在开设之前应已连续开设至少两次，且还将继续开设至少三次。
四、建设要求
1．全英文授课（A类）：聘请国外或香港地区一流大学助理教授及以上人员担任，原则上每门精品课程应设一名校内课程负责人并担任助教，全程跟踪上课，保存教学资料。
2. 部分英语教学（B类），主要由我校有全英文教学能力的博士、副教授及以上人员担任。任课教师原则上应具有在英语国家（地区）一年以上的学习、工作经历,教学经验丰富、教学成果显著。
3．教材建设：研究生双语课程可使用国外反映学科发展前沿的优秀原版教材，也可在吸收和整合优秀原版教材的基础上，编写符合我校及国内高校教学需要的优秀双语教材，开发多媒体和网络教学课件，组建配套的课程网站、电子教案、电子图书、资料库、案例库等，形成立体化双语课程体系。
4.研究型教学:应积极进行教学、教改工作，研究双语教学规律，努力开展研究型教学，原则上每门双语课程应有研究型教学章节，积极撰写教改论文。
五、建设管理
1．拟开设双语授课课程，校内课程负责人须在开课学期的前一学期提出申请，填写《东南大学研究生双语课程建设申报表》，经所在院系组织初评，写出初评推荐意见后，送交研究生院培养办公室。

2．研究生院原则上每年5月和11月组织研究生双语课程的评审，研究生院对各单位报送的申请材料进行形式审查，审查合格后，由研究生院组织有关专家进行评审，确定立项课程的名单。
3.A类双语课程可重复申报，B类双语课程可申请英文教材建设。
4.研究生院组织有关人员对双语课程进行听课，并通过网上评教和专用电子信箱，随时收集研究生对双语课程意见和建议。
5.在一轮双语课程结束后，主讲教师应提交《东南大学研究生双语课程总结报告》和成果材料，由研究生院聘请专家进行项目验收。
六、建设经费
1．获得立项的研究生双语精品课程项目，A类课程一般资助5万元/门，B类课程一般资助4万元/门，有条件的单位应给予一定的配套经费支持。
2.鼓励聘请国外著名学者教授来我校进行短期授课，可单独申请经费资助。
3．研究生双语课程项目立项后,经费分两次划拨至校内课程建设负责人账户。课程建设经费的使用应符合学校财务制度的规定，限于与课程建设有关的资料费（包括复印，购置图书、文献、报刊及教学用品）、多媒体课件、教学研讨及国内调研差旅费、部分试验条件建设、成果鉴定费等），国外教授酬金等。

七、 本办法自发文之日起施行，由研究生院负责解释。
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